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II

(Mitteilungen)

MITTEILUNGEN DER ORGANE, EINRICHTUNGEN UND SONSTIGEN STELLEN 
DER EUROPÄISCHEN UNION

EUROPÄISCHE KOMMISSION

Keine Einwände gegen einen angemeldeten Zusammenschluss

(Sache M.7623 — Pamplona/Partner in Pet Food Holdings)

(Text von Bedeutung für den EWR)

(2015/C 229/01)

Am 6. Juli 2015 hat die Kommission nach Artikel 6 Absatz 1 Buchstabe b der Verordnung (EG) Nr. 139/2004 des 
Rates (1) entschieden, keine Einwände gegen den oben genannten angemeldeten Zusammenschluss zu erheben und ihn 
für mit dem Binnenmarkt vereinbar zu erklären. Der vollständige Wortlaut der Entscheidung ist nur auf Englisch verfüg­
bar und wird in einer um etwaige Geschäftsgeheimnisse bereinigten Fassung auf den folgenden beiden EU-Websites 
veröffentlicht:

— der Website der GD Wettbewerb zur Fusionskontrolle (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Auf dieser 
Website können Fusionsentscheidungen anhand verschiedener Angaben wie Unternehmensname, Nummer der 
Sache, Datum der Entscheidung oder Wirtschaftszweig abgerufen werden,

— der Website EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=de). Hier kann diese Entscheidung anhand der 
Celex-Nummer 32015M7623 abgerufen werden. EUR-Lex ist das Internetportal zum Gemeinschaftsrecht.

(1) ABl. L 24 vom 29.1.2004, S. 1.
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IV

(Informationen)

INFORMATIONEN DER ORGANE, EINRICHTUNGEN UND SONSTIGEN 
STELLEN DER EUROPÄISCHEN UNION

RAT

Mitteilung an bestimmte Personen und eine Organisationen, die den restriktiven Maßnahmen nach 
dem Beschluss 2014/145/GASP des Rates und der Verordnung (EU) Nr. 269/2014 des Rates über 
restriktive Maßnahmen angesichts von Handlungen, die die territoriale Unversehrtheit, 

Souveränität und Unabhängigkeit der Ukraine untergraben oder bedrohen, unterliegen

(2015/C 229/02)

Herrn Sergey Valeryevich AKSYONOV (Nr. 1), Herrn Rustam Ilmirovich TEMIRGALIEV (Nr. 3), Herrn Deniz Valentinovich 
BEREZOVSKIY (Nr. 4), Herrn Yuriy ZHEREBTSOV (Nr. 7), Herrn Sergey Pavlovych TSEKOV (Nr. 8), Herrn Oleg Evgenevich 
PANTELEEV, (Nr. 15), Herrn Mikhail MALYSHEV (Nr. 30), Herrn Valery MEDVEDEV (Nr. 31), Herrn Generalleutnant Igor 
TURCHENYUK (Nr. 32), Frau Elena Borisovna MIZULINA (Nr. 33), Herrn Sergei Ivanovich MENYAILO (Nr. 37), Herrn 
German PROKOPIV (Nr.42), Herrn Igor STRELKOV (Nr. 47), Herrn Petr Grigorievich JAROSH (Nr. 51), Herrn Oleg 
Grigorievich KOZYURA (Nr. 52), Herrn Roman LYAGIN (Nr. 57), Herrn Igor Sergeievich SHEVCHENKO (Nr. 60), Herrn 
Aleksandr Vitalievich KHRYAKOV (Nr. 64), Herrn Marat Faatovich BASHIROV (Nr. 65), Herrn Alexander Nikolayevich 
TKACHYOV (Nr. 80), Herrn Vladimir ANTYUFEYEV (Nr. 86), Herrn Aleksandr Akimovich KARAMAN (Nr. 102), Herrn 
Vladimir Stepanovich NIKITIN (Nr. 110), Herrn Oleg BUGROV (Nr. 126), Frau Lesya LAPTEVA (Nr. 127), Herrn Zaur 
ISMAILOV (Nr. 145) und der Prizrak-Brigade (unter Nr. 33 aufgeführte Organisation), die im Anhang des Beschlusses 
2014/145/GASP des Rates (1) und in Anhang I der Verordnung (EU) Nr. 269/2014 des Rates (2) über restriktive Maßnah­
men angesichts von Handlungen, die die territoriale Unversehrtheit, Souveränität und Unabhängigkeit der Ukraine unter­
graben oder bedrohen, unterliegen, aufgeführt sind, wird Folgendes mitgeteilt:

Der Rat beabsichtigt, die Begründungen für die Benennung der Personen und der Organisation, die vorstehend genannt 
sind, zu ändern. Den betreffenden Personen und der betreffenden Organisation wird hiermit mitgeteilt, dass sie vor dem 
31. Juli 2015 beim Rat unter der nachstehenden Anschrift beantragen können, die vorgesehene Begründung für ihre 
Benennung zu erhalten.

Rat der Europäischen Union
Generalsekretariat
DG C 1C
Rue de la Loi/Wetstraat 175
1048 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

E-Mail: sanctions@consilium.europa.eu

(1) ABl. L 78 vom 17.3.2014, S. 16.
(2) ABl. L 78 vom 17.3.2014, S. 6.
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EUROPÄISCHE KOMMISSION

Euro-Wechselkurs (1)

13. Juli 2015

(2015/C 229/03)

1 Euro =

Währung Kurs

USD US-Dollar 1,1049

JPY Japanischer Yen 136,30

DKK Dänische Krone 7,4624

GBP Pfund Sterling 0,71150

SEK Schwedische Krone 9,3884

CHF Schweizer Franken 1,0478

ISK Isländische Krone

NOK Norwegische Krone 8,9035

BGN Bulgarischer Lew 1,9558

CZK Tschechische Krone 27,102

HUF Ungarischer Forint 310,90

PLN Polnischer Zloty 4,1469

RON Rumänischer Leu 4,4289

TRY Türkische Lira 2,9391

AUD Australischer Dollar 1,4874

Währung Kurs

CAD Kanadischer Dollar 1,4055
HKD Hongkong-Dollar 8,5653
NZD Neuseeländischer Dollar 1,6470
SGD Singapur-Dollar 1,4955
KRW Südkoreanischer Won 1 252,35
ZAR Südafrikanischer Rand 13,7985
CNY Chinesischer Renminbi Yuan 6,8597
HRK Kroatische Kuna 7,5750
IDR Indonesische Rupiah 14 694,28
MYR Malaysischer Ringgit 4,2059
PHP Philippinischer Peso 49,874
RUB Russischer Rubel 62,6920
THB Thailändischer Baht 37,599
BRL Brasilianischer Real 3,5091
MXN Mexikanischer Peso 17,4077
INR Indische Rupie 70,2075

(1) Quelle: Von der Europäischen Zentralbank veröffentlichter Referenz-Wechselkurs.
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RECHNUNGSHOF

Sonderbericht Nr. 2/2015

„EU-Finanzierung kommunaler Abwasserbehandlungsanlagen im Donaueinzugsgebiet: Die 
Mitgliedstaaten benötigen im Hinblick auf die Verwirklichung der Ziele der EU-Abwasserpolitik 

weitere Unterstützung“

(2015/C 229/04)

Der Europäische Rechnungshof teilt mit, dass der Sonderbericht Nr. 2/2015 „EU-Finanzierung kommunaler Abwasserbe­
handlungsanlagen im Donaueinzugsgebiet: Die Mitgliedstaaten benötigen im Hinblick auf die Verwirklichung der Ziele 
der EU-Abwasserpolitik weitere Unterstützung“ soeben veröffentlicht wurde.

Der Bericht kann auf der Website des Europäischen Rechnungshofs (http://eca.europa.eu) abgerufen oder von dort 
heruntergeladen werden.

Der Bericht ist auf Anfrage beim Rechnungshof kostenlos in der Druckfassung erhältlich

Europäischer Rechnungshof
Veröffentlichungen (PUB)
12, rue Alcide De Gasperi
1615 Luxemburg
LUXEMBURG

Tel. (+352) 4398-1
E-Mail: eca-info@eca.europa.eu

oder kann mit elektronischem Bestellschein über den EU-Bookshop bezogen werden.

Sonderbericht Nr. 8/2015

„Wird dem Bedarf von Kleinstunternehmern durch finanzielle Unterstützung vonseiten der EU in 
angemessener Weise entsprochen?“

(2015/C 229/05)

Der Europäische Rechnungshof teilt mit, dass der Sonderbericht Nr. 8/2015 „Wird dem Bedarf von Kleinstunternehmern 
durch finanzielle Unterstützung vonseiten der EU in angemessener Weise entsprochen?“ soeben veröffentlicht wurde.

Der Bericht kann auf der Website des Europäischen Rechnungshofs (http://eca.europa.eu) abgerufen oder von dort 
heruntergeladen werden.

Der Bericht ist auf Anfrage beim Rechnungshof kostenlos in der Druckfassung erhältlich

Europäischer Rechnungshof
Veröffentlichungen (PUB)
12, rue Alcide De Gasperi
1615 Luxemburg
LUXEMBURG

Tel. (+352) 4398-1
E-Mail: eca-info@eca.europa.eu

oder kann mit elektronischem Bestellschein über den EU-Bookshop bezogen werden.

C 229/4 DE Amtsblatt der Europäischen Union 14.7.2015

http://eca.europa.eu
mailto:eca-info@eca.europa.eu
http://eca.europa.eu
mailto:eca-info@eca.europa.eu


INFORMATIONEN DER MITGLIEDSTAATEN

Aktualisierung der Liste der Grenzübergangsstellen gemäß Artikel 2 Absatz 8 der Verordnung 
(EG) Nr. 562/2006 des Europäischen Parlaments und des Rates über einen Gemeinschaftskodex für 

das Überschreiten der Grenzen durch Personen (Schengener Grenzkodex) (1)

(2015/C 229/06)

Die Veröffentlichung der Liste der Grenzübergangsstellen gemäß Artikel 2 Absatz 8 der Verordnung (EG) Nr. 562/2006 
des Europäischen Parlaments und des Rates vom 15. März 2006 über einen Gemeinschaftskodex für das Überschreiten 
der Grenzen durch Personen (Schengener Grenzkodex) (2) erfolgt auf der Grundlage der Angaben, die die Mitgliedstaaten 
der Kommission gemäß Artikel 34 des Schengener Grenzkodexes mitteilen.

Die Veröffentlichung im Amtsblatt wird durch regelmäßige Aktualisierungen auf der entsprechenden Website der Gene­
raldirektion Inneres ergänzt.

FRANKREICH

Änderung der in ABl. C 167 vom 4.6.2014 veröffentlichten Angaben

LISTE DER GRENZÜBERGANGSSTELLEN

Flughäfen

(1) Abbeville

(2) Agen-la Garenne

(3) Ajaccio-Campo dell’Oro

(4) Albert-Bray

(5) Amiens-Glisy

(6) Angers-Marcé

(7) Angoulême-Brie-Champniers

(8) Annecy-Methet

(9) Annemasse

(10) Auxerre-Branches

(11) Avignon-Caumont

(12) Bâle-Mulhouse

(13) Bastia-Poretta

(14) Beauvais-Tillé

(15) Bergerac-Roumanière

(16) Besançon-la Vèze

(17) Béziers-Vias

(18) Biarritz-Bayonne-Anglet

(19) Bordeaux-Mérignac

(1) Siehe Liste der früheren Veröffentlichungen am Ende dieser Aktualisierung.
(2) ABl. L 105 vom 13.4.2006, S. 1.
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(20) Brest-Guipavas

(21) Brive-Souillac

(22) Caen-Carpiquet

(23) Calais-Dunkerque

(24) Calvi-Sainte-Catherine

(25) Cannes-Mandelieu

(26) Carcassonne-Salvaza

(27) Châlons-Vatry

(28) Chambéry-Aix-les-Bains

(29) Châteauroux-Déols

(30) Cherbourg-Mauperthus

(31) Clermont-Ferrand-Aulnat

(32) Colmar-Houssen

(33) Deauville-Saint-Gatien

(34) Dijon-Longvic

(35) Dinard-Pleurtuit

(36) Dôle-Tavaux

(37) Epinal-Mirecourt

(38) Figari-Sud Corse

(39) Grenoble-Saint-Geoirs

(40) Hyères-le Palivestre

(41) Issy-les-Moulineaux

(42) La Môle

(43) Lannion

(44) La Rochelle-Laleu

(45) Laval-Entrammes

(46) Le Castelet

(47) Le Havre-Octeville

(48) Le Mans-Arnage

(49) Le Touquet-Paris-Plage

(50) Lille-Lesquin

(51) Limoges-Bellegarde
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(52) Lognes-Emerainville

(53) Lorient-Lann-Bihoué

(54) Lyon-Bron

(55) Lyon-Saint-Exupéry

(56) Marseille-Provence

(57) Metz-Nancy-Lorraine

(58) Monaco-Héliport

(59) Montbéliard-Courcelles

(60) Montpellier-Méditérranée

(61) Nantes-Atlantique

(62) Nevers-Fourchambault

(63) Nice-Côte d’Azur

(64) Nîmes-Garons

(65) Orléans-Bricy

(66) Orléans-Saint-Denis-de-l’Hôtel

(67) Paris-Charles de Gaulle

(68) Paris-le Bourget

(69) Paris-Orly

(70) Pau-Pyrénées

(71) Perpignan-Rivesaltes

(72) Poitiers-Biard

(73) Pontoise-Cormeillcs-en-Vexin, vorübergehend:

— Von Mittwoch, 10. Juni bis Sonntag, 14. Juni 2015, von 10.00 bis 15.30 Uhr

Diese vorübergehende Öffnung tritt während der internationalen Luft- und Raumfahrtmesse in Le Bourget in 
Kraft, während der die von außerhalb des Schengen-Raums eintreffenden Flüge auf den Flughafen Pontoise 
umgeleitet werden.

— Von Montag, 15. Juni bis Sonntag, 21. Juni 2015, von 06.00 bis 16.30 Uhr.

Diese vorübergehende Öffnung tritt für einen Zeitraum in Kraft, in dem eine saisonale Verbindung über die 
Grenzen des Schengen-Raums hinweg (Quimper-London) eingerichtet wird.

(74) Quimper-Cornouailles, vorübergehend vom 21. Mai bis zum 6. September 2015

(75) Rennes Saint-Jacques
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(76) Rodez-Marcillac

(77) Rouen-Vallée de Seine

(78) Saint-Brieuc-Armor

(79) Saint-Etienne-Bouthéon

(80) Saint-Nazaire-Montoir

(81) Strasbourg-Entzheim

(82) Tarbes-Ossun-Lourdes

(83) Toulouse-Blagnac

(84) Tours-Saint-Symphorien

(85) Troyes-Barberey

(86) Vichy-Charmeil

Seegrenzen

(1) Ajaccio

(2) Bastia

(3) Bayonne

(4) Bonifacio

(5) Bordeaux

(6) Boulogne

(7) Brest

(8) Caen-Ouistreham

(9) Calais

(10) Calvi

(11) Cannes-Vieux Port

(12) Carteret

(13) Cherbourg

(14) Dieppe

(15) Douvres

(16) Dunkerque

(17) Granville

(18) Honfleur

(19) La Rochelle-La Pallice
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(20) Le Havre

(21) Les Sables-d’Olonne-Port

(22) L’Ile-Rousse

(23) Lorient

(24) Marseille

(25) Monaco-Port de la Condamine

(26) Nantes-Saint-Nazaire

(27) Nice

(28) Port-de-Bouc-Fos/Port-Saint-Louis

(29) Port-la-Nouvelle

(30) Porto-Vecchio

(31) Port-Vendres

(32) Roscoff

(33) Rouen

(34) Saint-Brieuc (maritime)

(35) Saint-Malo

(36) Sète

(37) Toulon

Landgrenzen

Zum Vereinigten Königreich:

(Verbindung durch den Ärmelkanaltunnel)

(1) Gare d’Ashford International

(2) Gare d’Avignon-Centre

(3) Cheriton/Coquelles

(4) Gare de Chessy-Marne-la-Vallée

(5) Gare de Fréthun

(6) Gare de Lille-Europe

(7) Gare de Paris-Nord

(8) Gare de St-Pancras International

(9) Gare d’Ebbsfleet International

Zu Andorra

(1) Pas de la Case-Porta
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ABl. C 314 vom 29.10.2013, S. 5.

ABl. C 324 vom 9.11.2013, S. 6.

ABl. C 57 vom 28.2.2014, S. 4.
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ABl. C 244 vom 26.7.2014, S. 22.
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Bekanntmachung der Kommission gemäß Artikel 16 Absatz 4 der Verordnung (EG) Nr. 1008/2008 
des Europäischen Parlaments und des Rates über gemeinsame Vorschriften für die Durchführung 

von Luftverkehrsdiensten in der Gemeinschaft

Änderung gemeinwirtschaftlicher Verpflichtungen im Linienflugverkehr

(Text von Bedeutung für den EWR)

(2015/C 229/07)

Mitgliedstaat Finnland

Flugstrecke Mariehamn — Stockholm Arlanda

Ursprüngliches Datum des Inkrafttretens der 
gemeinwirtschaftlichen Verpflichtungen

1. März 2012

Datum des Inkrafttretens der Änderungen 1. März 2016

Anschrift, bei der der Text der Ausschreibung 
und andere einschlägige Informationen und/
oder Unterlagen im Zusammenhang mit der 
öffentlichen Ausschreibung und der gemein­
wirtschaftlichen Verpflichtung unentgeltlich 
angefordert werden können

Ålands landskapsregering
PB 1600
AX-22111 Mariehamn
ÅLAND, FINNLAND

E-Mail: registrator@regeringen.ax
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Bekanntmachung der Kommission gemäß Artikel 16 Absatz 4 der Verordnung (EG) Nr. 1008/2008 
des Europäischen Parlaments und des Rates über gemeinsame Vorschriften für die Durchführung 

von Luftverkehrsdiensten in der Gemeinschaft

Änderung gemeinwirtschaftlicher Verpflichtungen im Linienflugverkehr

(Text von Bedeutung für den EWR)

(2015/C 229/08)

Mitgliedstaat Frankreich

Flugstrecke Rodez (Aveyron) - Paris (Orly)

Ursprüngliches Datum des Inkrafttretens der 
gemeinwirtschaftlichen Verpflichtungen

1. Juni 1997

Datum des Inkrafttretens der Änderungen Am Tag nach der Veröffentlichung dieser Bekanntmachung

Anschrift, bei der der Text und sonstige ein­
schlägige Informationen und/oder Unterlagen 
im Zusammenhang mit den gemeinwirtschaft­
lichen Verpflichtungen angefordert werden 
können

Arrêté du 10 juin 2015 modifiant les obligations de service public 
imposées sur les services aériens entre Rodez et Paris (Orly) (Beschluss 
vom 10. Juni 2015 zur Änderung der gemeinwirtschaftlichen Ver­
pflichtungen im Linienflugverkehr zwischen Rodez und Paris (Orly))

NOR: DEVA1512217A

http://www.legifrance.gouv.fr/initRechTexte.do

Weitere Auskünfte erteilt:

Direction générale de l’aviation civile
DTA/SDT/T2
50, rue Henry Farman
75720 Paris Cedex 15
FRANKREICH

Tel. +33 158094321
E-Mail: osp-compagnies.dta@aviation-civile.gouv.fr

Bekanntmachung der Kommission gemäß Artikel 17 Absatz 5 der Verordnung (EG) Nr. 1008/2008 
des Europäischen Parlaments und des Rates über gemeinsame Vorschriften für die Durchführung 

von Luftverkehrsdiensten in der Gemeinschaft

Ausschreibung für die Durchführung von Linienflugdiensten aufgrund gemeinwirtschaftlicher 
Verpflichtungen

(Text von Bedeutung für den EWR)

(2015/C 229/09)

Mitgliedstaat Frankreich

Flugstrecke Rodez (Aveyron) — Paris (Orly)

Laufzeit des Vertrags 20. Januar 2016-19. Januar 2020

Frist für die Einreichung von Zulassungsanträ­
gen bzw. für die Angebotsabgabe

Offenes Verfahren:

21. September 2015, 12:00 Uhr Ortszeit Paris

Anschrift, bei der der Text der Ausschreibung 
und andere einschlägige Informationen und/
oder Unterlagen im Zusammenhang mit der 
Ausschreibung und den gemeinwirtschaftlichen 
Verpflichtungen angefordert werden können

Syndicat Mixte pour l’Aménagement et l’Exploitation de l’aéroport de 
Rodez-Aveyron
Hôtel du Département
7 Place Charles de Gaulle
BP 724
12007 Rodez Cedex
FRANCE

E-Mail: smaeroport-rodez-aveyron@orange.fr
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V

(Bekanntmachungen)

VERFAHREN BEZÜGLICH DER DURCHFÜHRUNG DER 
WETTBEWERBSPOLITIK

EUROPÄISCHE KOMMISSION

Vorherige Anmeldung eines Zusammenschlusses

(Sache M.7696 — Lone Star/Balta)

Für das vereinfachte Verfahren infrage kommender Fall

(Text von Bedeutung für den EWR)

(2015/C 229/10)

1. Am 3. Juli 2015 ist die Anmeldung eines Zusammenschlusses nach Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 139/2004 
des Rates (1) bei der Kommission eingegangen. Danach ist Folgendes beabsichtigt: Das Unternehmen Lone Star Funds, 
das zur Lone Star Group („Lone Star“, USA/Bermuda) gehört, übernimmt im Sinne des Artikels 3 Absatz 1 Buchstabe 
b der Fusionskontrollverordnung durch Erwerb von Anteilen die Kontrolle über die Gesamtheit des Unternehmens Balta 
Finance S.àr.l., der Holdinggesellschaft der Balta-Gruppe („Balta“, Luxemburg).

2. Die beteiligten Unternehmen sind in folgenden Geschäftsbereichen tätig:

— Lone Star: Gesellschaft, die in Immobilienanlagen, Kreditportfolios und andere Finanzanlagen investiert,

— Balta: Herstellung und Verkauf von Fußbodenbelägen.

3. Die Kommission hat nach vorläufiger Prüfung festgestellt, dass das angemeldete Rechtsgeschäft unter die Fusions­
kontrollverordnung fallen könnte. Die endgültige Entscheidung zu diesem Punkt behält sie sich vor. Dieser Fall kommt 
für das vereinfachte Verfahren im Sinne der Bekanntmachung der Kommission über ein vereinfachtes Verfahren für 
bestimmte Zusammenschlüsse gemäß der Verordnung (EG) Nr. 139/2004 des Rates (2) infrage.

4. Alle betroffenen Dritten können bei der Kommission zu diesem Vorhaben Stellung nehmen.

Die Stellungnahmen müssen bei der Kommission spätestens 10 Tage nach dieser Veröffentlichung eingehen. Sie können 
bei der Kommission unter Angabe des Aktenzeichens M.7696 — Lone Star/Balta per Fax (+32 22964301), per E-Mail 
(COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu) oder per Post an folgende Anschrift übermittelt werden:

Europäische Kommission
Generaldirektion Wettbewerb
Registratur Fusionskontrolle
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) ABl. L 24 vom 29.1.2004, S. 1 („Fusionskontrollverordnung“).
(2) ABl. C 366 vom 14.12.2013, S. 5.
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Vorherige Anmeldung eines Zusammenschlusses

(Sache M.7693 — Apollo/Verallia Group)

Für das vereinfachte Verfahren infrage kommender Fall

(Text von Bedeutung für den EWR)

(2015/C 229/11)

1. Am 6. Juli 2015 ist die Anmeldung eines Zusammenschlusses nach Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 139/2004 
des Rates (1) bei der Kommission eingegangen. Danach ist Folgendes beabsichtigt: Das Unternehmen Horizon Holdings 
III S.A.S. (Vereinigtes Königreich), das von Investmentfonds kontrolliert wird, die von Apollo Management, L.P. (USA) 
verwaltet werden, übernimmt im Sinne des Artikels 3 Absatz 1 Buchstabe b der Fusionskontrollverordnung durch 
Erwerb von Anteilen die Kontrolle über die Gesamtheit der Unternehmen Saint-Gobain Emballage S.A. (Frankreich), 
Saint-Gobain Vicasa S.A. (Spanien), Saint-Gobain Vidros S.A. (Brasilien) und Obale S.A.S. (Frankreich), die gemeinsam 
die Unternehmensgruppe Verallia bilden.

2. Die beteiligten Unternehmen sind in folgenden Geschäftsbereichen tätig:

— Apollo Management, L.P. investiert in Unternehmen und in von Unternehmen begebene Schuldtitel; die Unterneh­
men sind überall in der Welt angesiedelt und unter anderem in der Chemieindustrie, im Finanzdienstleistungsbereich 
und in den Medienbranche tätig.

— Verallia produziert und verkauft weltweit Glasflaschen und -behälter für den Getränke- und Lebensmittelbereich.

3. Die Kommission hat nach vorläufiger Prüfung festgestellt, dass das angemeldete Rechtsgeschäft unter die Fusions­
kontrollverordnung fallen könnte. Die endgültige Entscheidung zu diesem Punkt behält sie sich vor. Dieser Fall kommt 
für das vereinfachte Verfahren im Sinne der Bekanntmachung der Kommission über ein vereinfachtes Verfahren für 
bestimmte Zusammenschlüsse gemäß der Verordnung (EG) Nr. 139/2004 des Rates (2) infrage.

4. Alle betroffenen Dritten können bei der Kommission zu diesem Vorhaben Stellung nehmen.

Die Stellungnahmen müssen bei der Kommission spätestens 10 Tage nach dieser Veröffentlichung eingehen. Sie können 
bei der Kommission unter Angabe des Aktenzeichens M.7693 — Apollo/Verallia Group per Fax (+32 22964301), per 
E-Mail (COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu) oder per Post an folgende Anschrift übermittelt werden:

Europäische Kommission
Generaldirektion Wettbewerb
Registratur Fusionskontrolle
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) ABl. L 24 vom 29.1.2004, S. 1 („Fusionskontrollverordnung“).
(2) ABl. C 366 vom 14.12.2013, S. 5.
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BERICHTIGUNGEN

Berichtigung der Aufforderung zur Einreichung von Vorschlägen im Zuge des 
Mehrjahresarbeitsprogramms für die finanzielle Unterstützung im Bereich der transeuropäischen 
Energieinfrastruktur im Rahmen der Fazilität „Connecting Europe“ für den Zeitraum 2014-2020 — 

(Beschluss C(2015) 1363 der Kommission)

(Amtsblatt der Europäischen Union C 214 vom 30. Juni 2015)

(2015/C 229/12)

Seite 10, die Frist für die Einreichung von Vorschlägen wird wie folgt geändert:

anstatt: „Die Frist für die Einreichung von Vorschlägen endet am 30. September 2015.“,

muss es heißen: „Die Frist für die Einreichung von Vorschlägen endet am 14. Oktober 2015.“.
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